INVERSION

NHBepcua - 3To HapyweHue 06bIYHOro nopsiaKa
CAOB B NPEAAOXKEHUU AASl SMOLLMOHAABHOIO
BblAEAE€HUA BAXKHOU MHPOpMaLLUM.

Seldom have | eaten at such an
expensive restaurant. (Peako s eaa B
TaKMX AOPOIrMX pecTopaHax).
CpaBHMuTE C 06bIYHBIM NOPAAKOM
cA0B: | have seldom eaten at such an
expensive restaurant. (H peaAKo eAa B
_TaKUX AOpOrux pecropaHax)



OueHb YacTo MHBepcUn
NPUMEHSAETCA B AUTEpPaTYype AAA
60Aee KpacOYHOro onUMcaHms
co6bITUM.

Hanpumep. Away flew the
birds. (I'TUubl yAeTeAn)
BMECTO OObIYHOIro nopsaAKa
cAoB - The birds flew away.



CyuwecTByeT ABa cnocoba MHBepcumu
noaAexxawero (Cyw,ecTBUTEABHOIO) U
cKa3zyeMmMoro (raaroaa).

.1 MepBbIK cnocob.

KoHcTpykuma be/have/moaaAbHbIN
rAaroA/BCNOMoraTeAbHbIU FAAroa +
noaAexxaiee + ranaBHbIM

FAQAroA UCNMOAb3YETCHA B CAEAYIOLLMUX
CAyYaAXx:



a) NOCAE CAEAYIOLUX CAOB UAU Bblpa>KEHMUMU, KOrAQ OHU CTOAT B
HayaAe NpPeAAOXKEHHUSA:

seldom - peako

rarely - peako

little - mano

barely - eaABa

nowhere (else) - HUrae (6oabLie)
never (before) - HUKoraa (paHbLue)

not (even) once - Hu (AaXKe) pa3y

on no account - HXU NpUM KaKOM YCAOBUM
only by - ToAbKoO (K, uepes...)



only in this way - ToAbKO Takum o6pasom
only then - ToAbKO TOraa

hardly (ever) ... when - epBa AU... KOoraa

no sooner ... than - He paHblue...uyeM /| TOAbKO
AMLUIb...

not only ... but (also) - He TOAbKO...HO M

not until/till - noka He/ TOAbKO nocAe/ Amwb
TOAbKO

in no way - HUKOUM 06pa3oM/ HM B KOeM
Mepe

influnder no circumstances - H4U NpU KaKMUx
ycAOBUAX/ HU NPU KaKMX 06CTOATEABCTBAX



Never (before) have | heard such wonderful
music. (Hukoraa paHee A He CAbILWIAA TaKyloO
NMPEKPACHYIO MY3bIKY)

Not only did they buy the house for their
children but they (also) redecorated it. (OHu He
TOABKO KYMMAU AOM AASl CBOUX AETEM, HO U
OTPEMOHTUPOBAAU €rO)

Seldom do | go out since | started working for
this company. (PeaKko 5 ryasio ¢ Tex nop, Kak cTaAa
paboTaTb B 3TOM KOMMaHUM)

HO! | seldom go out since | started working for this
company. (1 peAKO ryAsito ¢ Tex Mnop, Kak CTaAa

kak seldom He cTOUT B HaYaAe NPeAAOKEHMS.



Koraa BbipaxkeHus only after (Toabko
nocae), only by (ToAabko(b6Aaroaaps,
MCMOABb3YA U T.A.)), only if (ToAbko

ecamn), only when (ToAbko Koraa), not until
| till(He paHbwe Toro, Kak / TOABKO TOrAQ,
KOrAa) CTOSIT B HA4aAe MPEAAOXKEHMS, TO
MHBEPCUS, T.€. OOpaTHbIN NOPSAOK CAOB,
MCMOAb3YEeTCSl B FAABHOM MpPEeAAOXKEHUM.
Only if you work hard will you have a
success. (ToAbko ecAan Tbl Byaewb paboTaThb
yCEPAHO, Tbl AOCTUIHELLb YCrexa).



°b) co caoBamm so, neither, nor, as aJjs
BbIPAYKEHHUS COIIACHS.

"I love comedies." "So do I'" ("5 00110 komeauu''. "5
TOXKe'' - MBI MCIIOJIB3YEM CJIOBO SO, KOIIA COIJIAIIAEMCH €
YTBePAUTEIbHBIM BHICKA3bIBAHUEM )

"I don't like horror movies" "Neither/Nor do I' (51 ne
100110 GuiabMbl ykacoB'. "5 Toxke' - MbI HCITOIB3YEM
cjioBa neither, nor, korga corjianmaeMcs ¢ OTPULIATEIbHBIM
BBICKA3bIBAHHEM)

*Masha was a talented artist, as was her sister / and so was
her sister. (Mamua 0Oblj1a TAJAHTIMBOU XYA0KHHUIIEH, KAK H
ee cecTpa / M ee cecTpa Toxe)



°¢) co ciioBamu should, were, had, koraa onu crosiT
B Ha4yaJie YCJOBHOI0 MPeaJI0KeHUs
» (if-clause) BMecTo if.
Tun 1. Should Peter come, tell him to wait.
(=If Peter should come...) —
Ecau lleTp npuaer, CKaxxu eMy MOA0KIATh.
Tumn 2. Were I you, I wouldn't go there alone.
(=If I were you...)
- Ha TBOEeM MecTe, s1 ObI TY1a OJHA He LA,
(Ecau 0bl1 1 0bLJ1a TOOOH...)
Tun 3. Had Katya been told, she would have completed
the task earlier
. (= If Katya had been told...) —
Eciau 061 KaTe cka3aiu, oHa ObI 3aBepuInIa 3aJaHue



2 Bropoii cnocoo.

KoncTpykuusa main verb+subject ucnmosnb3yercs
B CJIeAYIOIIUX CIaydyasx:

*a) MOCJIE IJIAT0JI0B JABHKEHUS WJIH 00CTOSATEIbLCTB MeCTAa,

» KOI/IA OHM CTOSIT B HAYaJIe NMpPeaJI0KeHUs .

*In front of the building was a bus.

s(Ilepea 31aHHUeM CTOSAJT ABTO0YC)

*In the cafe played an old music.

(B kade urpaJia crapasi My3bIka)

*Here comes the winner! (A BOT 1 modeauTeJib!)

Eciiu ke moasiexaiiee BbIPaKeHo JUYHBIM MeCTOUMEHUEM,
TO HHBEPCHH B NPEAJI0KEHUHU HeET.

Hanpumep. Here he comes! (A BoT u oH!)



We can use inversion after

so + adjective ...That

So beautiful was the girl that nobody
could talk of anything else.

(Normal sentence: the girl was so
beautiful that nobody could talk of
anythingelse))



CocraBbre U3 CJICAYIOIIHUX CJI0OB MPCIAJIO’KCHUSA C

HHBepcuen. B ciayuyae orpunaHus, rjae Hy>KHO
nooasbTe DO/DOES nau DID.

say experts so most

the out sun came

the came prices down, and sales up went the

this to be added list several importance further
may items of

lies in grave a his distant body beloved

photo there and at was the last I looking was for!
hangar out of the its slowly aircraft rolled gigantic

>



So say most experts.

Out came the sun.

Down came the prices, and up want the sales.
To this list may be added several further
items of importance.

In a distant grave lies his beloved body.

And there at last was the photo | was looking
for!

Slowly out of its hangar rolled the gigantic
aircraft.

Equally inexplicable was his behovour to his
family.



Her face was stony, tone even was voice and
the of her stonier

plunged the water she ice-cold into

month next anniversary our is marriage

the doorway Mr Big stood in

no in laughing time stopped we

no entrance unguarded at was the left time
had started when the scarcely he lights went
speaking out

book single not a read month did that |

Even been building had the open, we would
not have entered.

was absurd manner so his stared everybody
that just

he never think their did would finished soon
marriage so be

rarely very do anyone meet |



*'b) B npsAMoOil peyu, KOIrjaa UMM CyleCTBUTEIbHOE

*ABJISICTCH MOAJIEKAIMUM BBOJHOIO IJ1aroJia

» (BBOJAHBIN IJ1aro0J1 - 3T0 CMbICJI0BOM IJ1aro.JI,

*KOTOPbINA UCIOJIb3YIOT AJIA IEPeBoaa NPAMON peuu

* B KOCBEHHYI0).

Hanpumep. "I don't like this film" said Peter.
(MHe He HpaBUTCA 3TOT puiabM. - ckasaj IleTp)

HO! "How can I help you?" he asked.

(Uem Mory nmomMo4b? - CIpOCUJIA OHA.

MpbI He MOKeM IOCTABUTH B IJAHHOM CJIy4ae HHBEPCHIO,
TaK Kak MoaJiexaiiee

BbIPAKEHO JJUYHBIM MECTOUMEHHUEM )



e YCNOBHbIE NpUAaTOYHbIE NPeaIoXKEHUS.
bonee popmanbHbIN, a Takxe
NUTEepaTyYpPHbIN CTUIMb OOMYyCKaeT
MCMoSib30BaHME NHBEPCUN B YCITOBHbIX
npuaaToYHbIX NPeanoXeHnsX.
BcrnomoraTtenbHbIV rnaron MOXeT 3aHUMMaTb
MECTO nepen noanexawmum; if B Takmx
crnyJvasx oyger onyckaTbCA.
Were she my sister ... (= if she were my
sister...)
Had | known your intentions ... (= if | had
known your intentions)




Ho cnefgyeTt ObITb
BHUMAaTENbHbIMUN, UCNOJSb3Y4
MHBEPCUIO B TaKUX
npeanoXeHuax, T.K. Npw
MCnosib30BaHUKM 3TOro NpMema
B OTPULAHUAX HE OOMYCKaeTCH
coKpalleHune oTpuuaTernbHoOW

doopmbil
Had we not lost all our money
... (NOT Hadn’t we lost ...)



e Hapeunsa c nCnonb30BaHNEM
4YacTULbl not.

Not until | see it with my own
eyes will | believe him.
Not since | met him was | so

happy.



e[locne rpynn HapeYnn BpeMeHu
CO CITOBOM only.

Only after the phone call did she
calm down.
Only later did I realize how
important it had been.
Only then did | remember that | had
forgotten to feed my cat.
Only when | have called him will

| be able to think about anything else.



e[locne Hape4ynn, NoKa3bIBaKOLLNX
4acToOTy AENCTBUA
(hardly / barely / never
(before), rarely, seldom, no
sooner ... than).

Never have | seen such a beautiful
child.

Hardly ever does she come in time.

Rarely do they fail to impress their



eCo cnoBow little, umeroLnm
oTpuuaTenbHoOe 3Ha4YeHue.

Little do they know how lucky they are
to have such a good friend. (= they don’t
know)

Little did | realize that he would leave
me one day. (= 1 didn’t realize)



